Anmartbi (7273)495-231
AHrapck (3955)60-70-56
ApxaHrenbck (8182)63-90-72
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
Bapnayn (3852)73-04-60
Benropop (4722)40-23-64

BnaroBewieHck (4162)22-76-07

BpsiHck (4832)59-03-52
BnaauBocTok (423)249-28-31
BnapauvkaBka3 (8672)28-90-48
Bnagumup (4922)49-43-18
Bonrorpag (844)278-03-48
Bonorpa (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73

EkaTepuHOypr (343)384-55-89

WBaHoBo (4932)77-34-06
WxeBck (3412)26-03-58
WUpkyTck (395)279-98-46
Ka3zaHb (843)206-01-48
KanuHuHrpapg (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
Kupos (8332)68-02-04
KonomHa (4966)23-41-49
KocTpoma (4942)77-07-48
KpacHopap (861)203-40-90
KpacHospck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
KypraH (3522)50-90-47
INvneuk (4742)52-20-81

Poccus +7(495)268-04-70

MarnuTtoropck (3519)55-03-13
MockBa (495)268-04-70

MypMaHck (8152)59-64-93
Ha6epexHble YenHbl (8552)20-53-41
HwxHuin Horopop (831)429-08-12
HoBoky3Heuk (3843)20-46-81
Hosbpbck (3496)41-32-12
HoBocubupck (383)227-86-73
Omck (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42

OpeH6ypr (3532)37-68-04

Mensa (8412)22-31-16
MeTpo3aBopck (8142)55-98-37
Mckos (8112)59-10-37

Mepmb (342)205-81-47

KasaxcraH +7(7172)727-132

PocToB-Ha-[loHy (863)308-18-15
PasaHnb (4912)46-61-64

Camapa (846)206-03-16
CaHkT-MNeTep6ypr (812)309-46-40
CapatoB (845)249-38-78
CeBacTtononsb (8692)22-31-93
CapaHck (8342)22-96-24
Cumdpeponons (3652)67-13-56
CwmoneHck (4812)29-41-54

Coun (862)225-72-31
CraBpononb (8652)20-65-13
CypryT (3462)77-98-35
CbIKTbIBKap (8212)25-95-17
Tam6oB (4752)50-40-97

Teepb (4822)63-31-35

TonbaATTM (8482)63-91-07
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)33-79-87
TiomeHb (3452)66-21-18
YnbaHoBck (8422)24-23-59
Ynan-Ypa3 (3012)59-97-51
Ydba (347)229-48-12
Xa6apoBck (4212)92-98-04
Yeb6okcapbl (8352)28-53-07
YenabuHck (351)202-03-61
YepenoBew (8202)49-02-64
Yura (3022)38-34-83
Akytek (4112)23-90-97
Apocnaenb (4852)69-52-93

Kuprususa +996(312)96-26-47

https://luve.nt-rt.ru || uev@nt-rt.ru

Oxnaauntenu xuakoctn EHLDF, EHLDN, EHLDS, EHLDX, EHLDT, EHLDU

"V shape configuration

Large capacity

Low noise configuration



® EHLD [(gGiants)

159 - 1867 kW - 96 models




EHLD (Giants)

Raffreddatori di liquido

EUROVENT
W CERTIFIED
PERFORNMANCE

Dry coolers
www. eurovent-certification.com

159 - 1867 kW
Modello Model EHLDF (2,1 mm) 1226F 1227F 12368 12378 12468 1247E 1256A
Potenza Capacity 1 kW (AT 15K) Glycol 34% 359 294 395 310 544 445 599 469 738 603 810 634 894 732
Fluido refrigerante mS/h Portata Flowrate 67,2l 55,0 74,0 58,D| 101,7 832 1119 87,7] 1380/ 1127 1515 1185 167,1] 1369
Refrigerant fluid kPa Perdita di carico Pressure drop 40 28 31 20| 4b 32 41 26 98‘ 67 59 38 28 19
Portata d'aria Air quantity m%h 120400/ 88800 114400 82800| 180600 133200 171600 124200 240800‘ 177600] 228800 165600| 301000] 222000
Assorbimento motori 6P @900 W 13000/  8000| 13000 8000| 19500 12000| 19500] 12000] 26000 16000 26000| 16000| 32500, 20000
Motor power consumption A 24,0 14,0 24,0 14,0 36,0 21 ,0| 3600 210 48,0 28,0 48,0‘ 280 60,00 350
Livello pressione sonora_Sound pressure level_dB (A) (total) 63 56 63 56 65 58| 65 58 66 59 66| 59 67 60
Attacchi Connections (08 4" 4" 4" 4" 4" 2x4" 2x4"

Model EHLDN (2,1 mm) . -
Potenza Capacity [ kW (AT 15K) Glycol 34% 328 275 357 288 497 417 540 437 674 564 731 589) 817 685
Fluido refrigerante mS/h Portata Flowrate 61,4 514 66,7 53,9| 93,0 779 101,00 81,6] 1259 1055 1367 110, 152,8 1281
Refrigerant fluid kP2 Perdita di carico Pressure drop 34 25 26 18 39 28 34 23 83 59 49 33 23 17
Portata d'aria Air quantity m¥h 104400 80800] 96000 75600| 156600 121200 144000 113400 208800 161600] 192000 151200) 261000 202000
Assorbimento motori 6P @900 W 9200 6240| 92000 6240 13800 9360 13800] 9360| 18400 12480 18400 12480 23000 15600
Motor power consumption A 20,4 1,6 20,4 1,6 30,6 174 30,6 17,4 40,8‘ 23,2 40,8‘ 232 51 29
Livello pressione sonora_Sound pressure level dB (A) (total) 59 51 59 51 81 53 61 53 62‘ 54| 62‘ 54 63 55
Attacchi Connections Q" 4" 4" 4" 4" 4" 2x 4" 2x4"
Modello Model EHLDS (2,1 mm) 3226C 3227C 3236B 3237F 32468 3247B 3256E
Potenza Capacity [] kKW (AT 15K) Glycol 34% 287 240 307 248 428 359 466 378 580 485 619 501 731 611
Fluido refrigerante mS/h Portata Flowrate 53,7 449 57,4 46,5 80,0 87,1 87,2 70,6| 108,4 90,7 115,8‘ 937 1367 1143
Refrigerant fluid kPa Perdita di carico Pressure drop 64 4b 50 34 30 21 56 38, 63 45 51‘ 34 94 68|
Portata d'aria Air quantity m¥h 84000 66000/ 80400 62400 126000| 99000{ 120600, 93600| 168000 132000 160800 124800 210000 165000
Assorbimento motori 6P @ 800 W 6560 4480 6560  4480] 9840  6720| 9840  6720] 13120, 8960 13120 8960| 16400/ 11200
Motor power consumption A 14,6 8,4 14,6 8,4 21,9 126 21,9 12,6 29,2 16,8 29,2 168 365 21,0
Livello pressione sonora_Sound pressure level_dB (A) (total) 53 46 53 46 55 48 55 48 56 49 56 49 57 50
Attacchi Connections [0 21/y" 21/y" 4" 4" 4" 4" 2x 4"

Model EHLDX (2,1 mm) . .
Potenza Capacity L] kKW (AT 15K) Glycol 34% 249 196 251 194 377 297, 378 291 503 395 505 387 636 502,
Fluido refrigerante m?®/h Portata Flowrate 46,6 36,7 46,9 36,2 70,4 55,5 70,6 54,4 93,9 73,8 94,4 72,40 1187 93,8
Refrigerant fluid kPa  Perdita di carico Pressure drop 51 33 35 22 61 39 39 24 50 32 36 22| 76 49
Portata d'aria Air quantity m¥h 66000] 50000 62800 46800 99000 75000/ 94200 70200| 132000] 100000] 125600 93600 165000 125000
Assorbimento motori 8P @900 W 3320 2080] 3320] 2080] 4980  3120| 4980  3120| 6640|  4160] 6640  4160] 8300 5200
Motor power consumption A 8,8 4,6 8,8 4,6 13,2 69) 13,2 6,9 17,6 9,2 17,6 9,2 22 1,5
Livello pressione sonora_Sound pressure level_dB (A) (total) 48 Al 48| 41 50 43 50 43 51 [ 51 b 52 45
Attacchi Connections Q" 21/" 21/y" 4" 4" 4" 4" 2x4"
Modello Model EHLDT (2,1 mm) 4226C 4227C 4236F 4237F 42468 4247B 4256E
Potenza Capacity 1 kW (AT 15K) Glycol 34% 229 189 237 190 348 287, 361 288 462 381 479 383 582 479
Fluido refrigerante m?3/h Portata Flowrate 42,7 352 (1% 35,4| 65,1 53,6 67,4 53,9 86,3 JAR 89,5 71,6| 1089 89,6
Refrigerant fluid kPa Perdita di carico_Pressure drop 42 30 3 2| 51 36) 35 23 Al 29 3 21 62 [
Portata d'aria Air quantity m*h 61600  48400| 59200] 46000] 92400] 72600 88800 49000 123200 96800| 118400/ 92000 154000 121000
Assorbimento motori 8P @806 W 32000 2080] 3200 2080| 4800 3120 4800] 3120] 6400 4160  6400| 4160| 8000/ 5200
Motor power consumption A 9,0 4,4 9,0 4,4 13,5 6,6) 13,5 6,6 18,0 8,8 18,0‘ 8,8 22,5 1,0
Livello pressione sonora_Sound pressure level_dB (A) (total) 46 Al 46| 41 48 43 48 43 49 [ 49| b 50 45
Attacchi Connections Q" 21/" 21/y" 4" 4" 4" 4" 2x4"
[ DATICOMUNI /COMMONDATA
Elsttroventilatori 2800-900 mm x n° 488 488 6333 6338 8 3833 8 8383 10 38388
Fans Collegamento  Connection A ‘ A A ‘ A A ‘ A A ‘ A A ‘ A A ‘ A A ‘ A
Superficie esterna - Extenal surface  m? 700 933 1049 1399 1399 1866 1749
Superficie interna Internal surface m? 45,0 60,0 68,0 90,0 90,0 120,0 113,0
Volume cirouito Cireuit volume dm® 2x91 2x109 2x118 2x145 2x144 2x181 2x171
Peso Weight kg 1064 1166 1533 1685 1881 2083 2233
Modello Model EHLDU (2,1 mm) 6D 7235F 7236C 7245B 7246F 7255E
Potenza Capacity [ kKW (AT 15K) Glycol 34% 159 134 167 136 242 204 259 203 321 27 345 2 404 341
Fluido refrigerante mS/h Portata Flowrate 29,7 25,1 31,2 25,3 45,2 38,2 48,4 38 60 50,6 64,6 50,7 75,6 63,9
Refrigerant fluid kPa_Perdita di carico Pressure drop 50 37 66 45 59 bb 70 46 51 37 63 42 69 51
Portata d'aria Air quantity m%h 44000] 34400) 40800 32400 66000 51600/ 61200 48600] 88000] 68800 81600 64800 110000 86000
Assorbimentomotori 4 QP @900 W 1080 680 1080 680]  1620]  1020|  1620| 1020 2160] 1360] 2160,  1360) 2700 1700
Motor power consumption A 32 1,6 32 1,6 4,8 2,4 48 2,4 6,4 3,2 6,4 3,2 8 [A
Livello pressione sonora_Sound pressure level dB (A) (total) 37 31 37 31 39 33 39 33 40 34 40 34 Al 35
Attacchi Connections o 21/" 21/y" 210" 21/7" 21/y" 4" 2x21/7"
| DATI COMUNI / COMMON DAT/
Elettroventilatori 2900 mm x n° 488 488 6 333 6 338 8 8383 8 3333 10 88333
Fans Collegamento  Connection A ‘ A A ‘ A A ‘ A A ‘ A A ‘ A A ‘ A A ‘ A
Superficie estermgpgoggfxternal surface  m? 466 700 700 1049 933 1399 1166
Superficie interna Internal surface m? 30,0 45,0 45,0 68,0 60,0 90,0 75,0
Volume circuito Circuit volume dm? 2x54 2x72 2x91 2x118 2x108 2x 144 2x126
Peso Weight kg 962 1064 1381 1533 1679 1881 1980
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[ Potenza con tubi puliti
[ capacity with clean tubes

Attacchi lati opposti: A-F-N
Connections opposite sides: A-F-N

VARIANTI COSTRUTTIVE

DRY

CONSTRUCTION VARIANTS
AND
SPRAY |
= S?S SUPER
§R-|!I-TE|:§EIET SAFETUBES SILENT

SYSTEM

EFFICIENT

WATER
SPRAY

SYSTEM

PATENTED

2x4"

3x4”

985 773| 1098]  898| 1209]  947| 1294 1058] 1422  1113] 1504 1229 1651 1291] 1703  1390]  1867] 1459
184,3 1466 2054 1680 226,0] 177,0] 2420 1977 2659 2081 281,2] 2297 3088 2415 3183 2598 3491 2728
2% 16 45 31 40 25 67 46 59 37 82 57 3 w13 78 87 55
286000/ 207000] 361200] 266400 343200 248400) 421400] 310800 400400 289800] 481600 355200 457600 331200] 541800 399600 514800 372600
32500 20000 39000 24000{ 39000 24000/ 45500 28000 45500, 28000| 52000, 32000( 52000 32000] 58500 36000] 58500 36000
600 350 7200 420] 72,0 4200 840 490 840 490l 96,0 5600 960 560 1080 630 1080 630
67 60| 67| 60| 67| 60| 68| 61 68 61 68| 61 68| 61 68 61 68 61
2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 3x4”

890 1004 1091 ss1| 1182 99| 1283 1373 1490 1201|1554/  1300] 1683 1357
166,4  1346] 187,60 1572 203,9 164,6] 2209 1851 2399 1935 2567 2150 278,5 2245 2905 2431 3147 2537
2 14 38 27 33 22 57 4 4 2 e 50| 52 35 96 69 7 48
240000 189000 313200 242400] 288000 226800 365400 282800] 336000 264600 417600] 323200] 384000 302400) 469800 363600| 432000 340200
23000 15600] 27600] 18720] 27600 18720) 32200 21840 32200 21840| 36800 24960 36800 24960| 41400 28080 41400 28080
51 2] 612 a8 61,2 348 M4 408  mal 406 816 44| 816 464 918 522 918 522
63 55 63 55 63 55 64 56 64 56 64 56 64 56 64) 56, & 56
2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 3x4" 3x4" 3x4” 3x4"
780 631 1017, 852 1336
1458 1179 1600 1341 171,4] 1389] 1902 159,2] 2033 1649 220,9] 1849 2359 1910 2497 2089 2665 2157
66| 45 2 20 24 16 43 31 36 2 62 44 50 3 8 61 68 46
201000, 156000 252000 198000] 241200] 187200 294000 231000] 281400 218400 336000] 264000 321600 249600 378000 297000 341800 280800
16400  11200] 19680 13440 19680 13440| 22960| 15680| 22960 15680 26240] 17920] 26240 17920 29520 20160| 29520 20160
365 210 438 252 438 2520 511 294 s 294 584l  336] 584 336|657 378 657 378
57 50| 57 50 57| 50 58| 51 58 51 58| 51 58 51 58| 51 58| 51
2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 2x4"
257! B6A 526 2764 B f 52864 52874 52964 b297A
637 486] 749 591 760  585|  880] 699 882 674l 1037 802l 1030 773 170 909 1161 873
19 909 1398 1104 1421 1093 1662 1305 1649  126] 193 1497 1925 1445 2178 1697 2169 1632
47 2 3 15 75 47 34 2 % 15 51 32 36 2 69| 7 49 29
157000 117000| 198000/ 150000 188400 140400] 231000 175000 219800 163800 264000 200000] 251200] 187200 297000 225000] 282600/ 210600
8300 5200 9960]  6240| 9960 6240 11620] 7280 11620  7280] 13280 8320 13280  8320] 14940  9360| 14940] 9360
220 us| 264 138 264 138 308 161 308 61| 352 184 352 184 396 207 396 207
52 45 52 45 52 45 53] 46 53] 4 53 46 53 46 53 4 53 46
2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 2x4"
602 41| 683  5e4|  726]  579] 803 662 834 6e7] 932 768 1064 876] 1102] 880
1126) 900 1277] 1054 1357 1083 1502 1239] 1559] 1247 174,3 1436] 1808 1445 1989 1639 2061 1646
A 2| 19 13 67 45 28 20 2 14 40 2| 31 20 55 39 42 28
148000 115000 184800 145200 177600] 138000 215600 169400] 207200] 161000 246400 193600] 236800 184000 277200 217800| 266400 207000
8000 52000 9600  6240| 9600 6240| 11200 7280 11200  7280| 12800 8320] 12800  8320] 14400  9360| 14400 9360
25 10 270 132 2700 132 35 154 35 154 360 176 360 176 405 198 405 198
50, 45 50 45 50 45 51 46 51 46 51| 46 51| 46 51 46 51 46
2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 2x4" 2x4"

10 88338 12 9883331 12 833833 14 8335353 14 8333353 16 33838533 16 33338333 18 533555358 18 335553060
A A A A A A A A A A A A A A A A A A
2332 2099 2798 2449 3265 2798 3731 3148 4197
150,0 135.0 185,0 158.0 2110 181.0 2410 203,0 2710
2x216 2x198 2 x252 2x225 2x287 2 x 251 2x323 2x278 2 x 359
2486 2588 2892 2046 3300 3294 3698 3649 4108

432 338 478 739 624
808 631 895 757 969 76| 1052 es9| 1133 889 122,2) 1032 129 1004) 1381 1166] 145 113,3
43 28| % 17 68| 45 35 2 90 60| 50 37 PX) 15 52 38 31 2
102000 81000 132000] 103200] 122400] 97200 154000] 120400{ 142800 113400 176000] 137600 163200 129600 198000 154800 183600 145800
2700 1700 3240]  2040| 3240 2040 3780]  2380| 3780  2380] 4320 2720] 43200  2720] 4860 3060  4860] 3060
8 4 9,6 48 9,6 48 M2 560 11,2 56l 12,8 64 128 s4l 144 720 144 7,2
4 35 41 35 “ 35 82 36 42 36 42| 36 42 36 7] 36 7] 36
4 2x21/y" 4" 2x210y" 2x4" 2x210y" 2x4" 2x4" 2x4”
10 83383 12 8338831 12 383331 14 8333383 14 3833538 163535353 163535353 18 18
A A A A A A A A A A A A A A A A A A
1749 1399 2099 1632 2649 1866 2798 2099 3148
113,0 90,0 135,0 105,0 158,0 120,0 181,0 135,0 203,0
2x171 2x 144 2x198 2x162 2%225 2x180 2x 251 2x197 2x278
2233 2284 2588 2592 2946 2890 3294 3195 3649
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Dimensioni / Dimensions / Dimensions / Abmessungen / Dimensiones / Paamepbl / Wymiary

Ventilatori Fans Ventiladores BenTunaTopb ne 4 ®© 000 0000 10 2000 19000000 44 0000000 4 00000000 000000000
Ventilateurs Ventilatoren Wentylatory 00 000 0000 00000 000000 0000000 00000000 18 000000000
A mm 2844 4266 5688 7110 8532 9954 11376 12798
B mm 1422 1422 1422 1422 1422 2844 2844 2844
C mm - 1422 2844 4266 5688 4266 5688 7110
A
483 Circuiti - Circuits - Circuits - Kreislaufe
3% -k Circuitos - KonTyp - Obieg
o Py _
=== ===
Solo per:
(S)nI)I/for: . ) S
Nrfar o 488 &
p Soélo para:
/ TonbKo ans:
Tylko dla:
‘ sdo @22 1 @22
B |_B A F N
A
330 6888 833 1088888 12833338 330% =
e o o o o o == ===
PR . Fm === =5, =N @90 elw A < L
i A 'S
B «
; G 1 x
3 B,C,D E
B B ‘
Posizione attacchi
Circuiti: A, ;N lati opposti (*)
& Circuiti: B, C, D, E stesso lato
148888888 1633888838 18833883338 . "
Connection position
o o i < = Circuit: A, F; N opposite sides (¥
Circuits: B, C, D, E same side

Guida distanze / Distances guide / Guide distances / Entfernungen Anleitung

Position des connexions

Circuits: A, F; N
Circuits: B, C, D, E

()

cOtés opposés
méme coté

Lage der Anschliisse

Kreislaufe: A, F, N
Kreislaufe: B, C, D, E

Zweiseitig  (*)
Einseitig

Posicion de las conexiones

Circuitos: A, F, N

Lados opuestos  (*)

Circuitos: B, C, D, E mismo lado
CoepvHuTeNbHAA NO3UUMA
Kontyp: A, F N [POTUBOMONOXHOM

Kontyp: B, C, D, E

ctopoHe (¥)
C TOW e CTOPOHbI

Potozenie przytaczy

1 i i Obieg: A, F, N Przeciwne strony  (*)
Guia de distancias / PekomeHzyemble paccTosHus o e e Preecinne stro
Minimalne odlegtosci montazowe

* LY SR YRy
35 T
- A * A A 3 ¢ *
3,0 ‘\\ \\‘ ]
ST ~ [ttt 4]t 4] H
=25 N~ TN T
E ~~—
a?? SO~ B D
15 N ™. I~ ‘\\ ] \\\ — _>| |‘_
y ‘\
N . T \\\ ~ N n 6 6 &6
Ll BN N ~ N 3 1Blfans || @B @B @S
05 4 & 8 101 14 @8 ©8 ©®
0,0
0,0 1,0 2,0 3,0 4,0 5,0 | 0,5xD (20,7 m)
Esempio H (m) =
Example
Eﬁfs'"."e'f n° fans 14 14
Elemplo [H_(m) | 0,0 | 18
Mpumep
Praykiad D (m) 3,0 2,0
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Separatori flusso aria / Section division / Cloisonnememt / Ventilatorsektionen
Separadores flujo de aire / Pasgenutenb Bo3aywHoro notoka / Przegrody wentylatorow

¢ Versione STANDARD: separazione flusso d’aria per file di ventilatori

* STANDARD version: fan section division for each fan row

¢ Version STANDARD: cloisonnement par rang de ventilateurs

* STANDARDAUSFUHRUNG mit Trennwinde je Ventilatorreihe

¢ Version STANDARD: separacion flujo de aire para cada fila de ventiladores
e CTaHAApPTHOE UCMONIHEHUS: Pa3feNeHnA BO3AYLUHLIX NOTOKOB

e Wersja STANDARDOWA: przegroda pomiedzy rzedami wentylatoréw

e Versione speciale: separatore di flusso d’aria per ogni ventilatore

e Special version: fan section division for each fan

e Version special: cloisonnement par ventilateur

e Spezialausfilhrung mit Trennwande zwischen den Ventilatorsektionen je Ventilator

¢ Version especial: Separacion por cada ventilador

e CneuuanbHoe ncnonHeHue: Pasnenntens BO3AYLIHONO NOTOKA ANA KaXAOMO U3 BEHTUNIATOPOB
* Wersje specjalne: Przegrody indywidualne dla kazdego wentylatora

Esempio di ordinazione
Ordering example

E led d
Typenschliissel EHLD |1 N | 2237 | B
Ejemplo de pedido |

Mpumep 3akasa
Nomenklatura

E = Extra Separatori flusso aria (©900) F = Normale Codice | | Circuito
Section division N Normal Code Circuit
= Hitech® Cloisonnement Normal Code Circuit
Ventilatorsektionen Ng:mgl Kode Kreislaufe
L = Fluido refrigerante Separadores flujo de aire HopmarisHbiit Codigo | | Circuitos
Refrigerant fluid Paspenutens BosaywHoro Normalny Kon Kormyp
Fluid caloporteur rotoka . (3800) S - Silenzioso Kod Obieg
Kaltetrager Przegrody wentylatorow X Quiet
Enfriadores de liquido Silencieux
XnapareHt 1 = T Leise
Czynnik chtodzony Eilencioso 5
D = Batteria doppia 2 = C%%L;I/VMHHM
Twin coil (0800) U = Residenziale
Batterie double Residential
Doppelbatterie Résidentiel
Dobe beteria Sehr Leise
[BoitHan 6aTapen Residencial
Podwajny wymiennik OyeHb BeciuyMHbIA
Bardzo cichy
Selezione Seleccion
E disponibile un programma di selezione degli apparecchi Esta disponible un programa de seleccidn de equipos operando
operante in ambiente Windows (REFRIGER®). bajo entomo Windows (REFRIGER®).
Selection Bbi6op
A software for units selection operating under MporpammHoe obecrneyeHme
Windows is available (REFRIGER®). Windows gnsa onepatsHoro sbiGopa (REFRIGER®).
Seélection Dobor
Un programme de calcul pour effectuer la sélection des aéro-réfrigérant Dostepny jest program doborowy pracujacy w Srodowisku

sous Windows est disponible (REFRIGER®). Windows stuzacy do doboru urzadzen (REFRIGER®).

REFRIGER

Auswahl
Fir die Auslegung der Leistung ist ein
Windows Computerprogramm erhéltlich (REFRIGER®).
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Livello pressione sonora / Sound pressure level

/ Niveau pression sonore / Schalldruckpegel

Nivel de presion sonora / YpoBeHb 3ByYKOBOM MOWHOCTU / Poziom mocy akustycznej

Livello pressione sonora sulla superficie del parallelepipedo indicato, con piano riflettente.

Sound pressure level on the indicated parallelepiped surface, with reflective plane.

Niveau pression sonore sur la surface du parallelepipede indiqué, avec plan réfléchissant.
Schalldruckpegel auf die gezeigte quaderférmige Hiillfliche, mit reflektierender Ebene.

Nivel de presion sonora sobre las superficies del paralelepipedo indicadas, con plano reflectante.

YpoBeHb 3BYKOBOTO AaB/EHUA Ha MOBEPXHOCTU YKa3aHHOMO NapaaieiMnunesa C OTpaxkatoLummm

NAOCKOCTAMMU.

Poziom ci$nienia akustycznego na powierzchni prostopadtoscianu, z doing ptaszczyzng odbijajaca.

Livello potenza sonora / Sound power level / Niveau puissance sonore / Schalleistungspegel
Nivel de potencia sonora / YpoBeHb 3ByKOBOM MOWHOCTU / Poziom mocy akustycznej

Livello potenza sonora riferita ad un ventilatore

Single fan sound power level

Niveau puissance sonore se référe a un seul ventilateur
Schallleistungspegel fiir einen Ventilator

Nivel de potencia sonora para un solo ventilador
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTU AJ11 OALHOTO BEHTUAATOPA
Poziom mocy akustycznej odnosi sie do jednego wentylatora

Elettroventilatori Fans Ventilateurs  Ventilatoren 0 800 0 900
Electroventiladores __BenTunatope  Wentylatory
Modefo  Model  Moddle  Modell  Modelo Mopen EHLDS EHLDT EHLDF EHLDN EHLDX EHLDU
PO oueras  poles  Polig  Polos 6P 8P 6P 6P 8P 12p
E}Eggﬂsg&oue gg?;‘?féh"i’é Connexion  AnschluB  Conexion A A A A A A A A A A A A
dB(A)] Tot. 79 72 72 67 89 82 85 77 74 67 63 57
dB(A) 63Hz 53 51 50 46 54 55 60 47 58 44 37 29
Frequenza del centro di banda d'ottava dB(A)| 125Hz 59 52 52 51 68 58 64 57 59 52 52 44
Octave band centre frequency
Fréquence de centre de bande 'octave dB(A)| 250Hz 68 60 61 55 80 65 72 63 64 57 52 46
Oktav-Mittelfrequenzband dB(A)| 500Hz 73 65 66 62 81 75 79 72 69 61 57 52
Frecuencia del centro de banda de octavas
YacToTbl B UCTOUYHMKE dB(A) 1kHz 76 68 68 63 83 77 81 74 69 62 59 53
Caestotliwos¢ érodka pasma oklawy dB(A) kHz | 73 66 | 65 59 84 77 79 70 67 61 56 49
dB(A) 4kHz 66 58 58 53 81 73 73 64 59 55 50 4
dB(A) 8kHz 61 53 54 48 75 63 67 59 54 46 40 34
Dati elettrici di targa dei Capacity plate of Informations électriques indiquées Elektrische Daten auf dem

ventilatori 400V-3PH-50Hz

Questi dati, cui vanno aggiunte le
tolleranze di norma, rappresentano

i valori massimi di assorbimento
nelle condizioni di esercizio piu
gravose e rappresentano i riferimenti
per I'abbinamento di componenti
elettrici non forniti da LU-VE.

400V-3PH-50Hz fans

These data, to which the standard
allowances have to be added, are
the maximum absorption values
under the hardest operation
conditions and serve as references
to couple the electrical components
which are not supplied by LU-VE.

sur la plaque des ventilateurs:
400V-3PH-50Hz

Ces données, auxquelles seront
ajoutées les tolérances de la

norme, représentent les valeurs
maximales d’absorption dans les
conditions de fonctionnement les
plus difficiles et servent de référence
pour le couplage des composants
électriques non fournis par LU-VE.

0 800 0 900
EHLDS EHLDT EHLDF EHLDN EHLDX EHLDU
6P 8P 6P 6P 8P 12P
A Al A Al A Al A Al A Al A A
W | 2000 1270 | 980 570 | 3300 1900 | 2450 1560 | 1110 680 310 190
A | 430 250 [ 241 121 6,30 350 [ 520 290 | 270 1,36 | 083 0,39
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Typenschild der Ventilatoren
400V-3PH-50Hz

Diesen Daten sind die
Normtolleranzen hinzuzufiigen.

Sie stellen die max. Aufnahmewerte
bei extremen Betriebsbedingungen
dar und dienen als Bezug fiir die
Gruppierung mit Bezug fiir die
Gruppierung mit Komponenten.



Correzione livello pressione sonora per distanza diversa da 10 m.

Sound pressure level correction for other than 10 m.

Correction niveau pression sonore pour distance différent de 10 m.

EHLD © 800 - 900

Pegeldnderung fir andere Entfernungen als 10 m. m 2 (3|5 |10 |15 | 20| 30 | 40 | 60 | 80 | 100
Correccion de presion Sonora para distancias diferentes de 10 m. dBA |10]8[5]0|-3[55[-85]11|14]-16]-18
YpoBeHb 3BYKOBOIO AaB/eHUA Ha pacctoaHum 10 m.
Wspodtczynniki korekcyjne cisnienia akustycznego dla odlegtosci innej niz 10 m.
Aumento del livello potenza Sound power level increasing Augmentation du niveau Schallleistungspegel in
sonora in funzione del numero dei according to fan number. puissance sonore selon le Abhédngigkeit von der
ventilatori. nombre des ventilateurs. Ventilatoranzahl.
El nivel de potencia sonora YBenuueHue ypoBHA 3ByKOBOM Wzrost poziomu mocy akustycznej
aumenta en funcién del niumero de MOLLHOCTU B 3aBMCMMOCTH OT w zaleznosci od ilosci wentylatoréw.
ventiladores. KO/IMYecTBa BEHTUNIATOPOB.
EHLD ¢ 800 - 900
g N° 4 6 8 10 12 14 16 18
dB (A) +6 +8 +9 +10 +11 +12 +12 +13

I livelli di potenza sonora sono stati
provati secondo la norma
EN 13487.

Nivel de potencia Sonora

Sound power levels are tested

according to EN 13487.

YpOBHM 3BYKOBOW MOLLHOCTH

Les niveaux de puissance
acoustique sont éprouvés selon la

norme EN 13487.

Die Schalleistungspegel sind nach

Pomiary poziomu mocy akustycznej

comprobado de acuerdo con la
norma EN 13487.

NPOBEPEHbI COINIACHO HOPMATMBaM
EN 13487.

zostaty wykonane wedtug normy

EN 13487.

EUROVENT
- CERTIFIED
PERFORMANCE

DRY COOLERS

www. eurovent-certification.com
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EN 13487 Norm gepriift.




Anmartbi (7273)495-231
AHrapck (3955)60-70-56
ApxaHrenbck (8182)63-90-72
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
Bapnayn (3852)73-04-60
Benropogp (4722)40-23-64
BnaroBelyeHck (4162)22-76-07
BpsiHck (4832)59-03-52
BnapmeocTok (423)249-28-31
BnapukaBkas (8672)28-90-48
Bnagumup (4922)49-43-18
Bonrorpag (844)278-03-48
Bonorpa (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73
EkaTepuH6ypr (343)384-55-89

WBaHoBoO (4932)77-34-06
WxeBck (3412)26-03-58
WpkyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48
KanuHuHrpapg (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
Kupos (8332)68-02-04
KonowmHa (4966)23-41-49
KocTpoma (4942)77-07-48
KpacHopap (861)203-40-90
KpacHospck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
KypraH (3522)50-90-47
TNvneuk (4742)52-20-81

Poccus +7(495)268-04-70

MarnuToropck (3519)55-03-13
MockBa (495)268-04-70

Mypmanck (8152)59-64-93
HabepexHble YenHbl (8552)20-53-41
HwxHuin Hoeropogp (831)429-08-12
HoBoky3Heuk (3843)20-46-81
Hosb6pbck (3496)41-32-12
HoBocunbupck (383)227-86-73
Omck (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42

OpeH6ypr (3532)37-68-04

MeH3a (8412)22-31-16
MeTpo3aBopck (8142)55-98-37
Mckos (8112)59-10-37

Mep™b (342)205-81-47

KasaxcraH +7(7172)727-132

PocToB-Ha-[loHy (863)308-18-15
PasaHb (4912)46-61-64

Camapa (846)206-03-16
CaHkT-MNeTep6ypr (812)309-46-40
CapatoB (845)249-38-78
CeBacTtononsb (8692)22-31-93
CapaHck (8342)22-96-24
Cumdpeponons (3652)67-13-56
CwmoneHck (4812)29-41-54

Coun (862)225-72-31
CraBpononb (8652)20-65-13
CypryT (3462)77-98-35
CbIKTbIBKap (8212)25-95-17
Tam6oB (4752)50-40-97

Teepb (4822)63-31-35

TonbsaTTn (8482)63-91-07
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)33-79-87
TiomeHb (3452)66-21-18
YnesHoBck (8422)24-23-59
Ynan-Ypa3 (3012)59-97-51
Ydba (347)229-48-12
XabapoBck (4212)92-98-04
Yeb6okcapbl (8352)28-53-07
Yenabunck (351)202-03-61
YepenoBew (8202)49-02-64
Yura (3022)38-34-83
AkyTck (4112)23-90-97
Apocnaenb (4852)69-52-93

Kupruaus +996(312)96-26-47

https://luve.nt-rt.ru || uev@nt-rt.ru
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